
SUSITARIMAS Nr. 7

DĖL PROJEKTO „RUOŽO VILNIUS–KLAIPĖDA (DRAUGYSTĖS ST.) ELEKTRIFIKAVIMAS“ 
RANGOS SUTARTIES NR. SUT(ADM)-612 PAKEITIMO

AB „LTG Infra“, juridinio asmens kodas 305202934, atstovaujama generalinio direktoriaus Karolio
Sankovski, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Užsakovas),

ir

2018-02-15 Jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti įmonių grupė Elecnor, S.A. (juridinio asmens
kodas A-48027056) ir Instalaciones Inabensa, S.A. (juridinio asmens kodas A-41694266),
atstovaujama pagrindinio jungtinės veiklos partnerio Elecnor, S.A., kurio registruota buveinė yra C /
Marques de Mondejar, 33, Madridas, Ispanija, atstovaujama Geležinkelių vadovo Julen Gardeazabal
Eguia, veikiančio pagal įgaliojimą (toliau – Rangovas),
toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, atsižvelgdamos į tai, kad:

a) 2019-12-20 Šalys pasirašė Rangos sutartį (Geltonoji FIDIC knyga) Nr. SUT(ADM)-612
(aktuali redakcija) (toliau – Sutartis) dėl rangos darbų (toliau – Darbai) įgyvendinant projektą „Ruožo
Vilnius–Klaipėda (Draugystės st.) elektrifikavimas“;

b) 2019-12-20 buvo sudarytas Sutarties pakeitimas Nr. 1 SUTP(LGI)-39 dėl Šalies
pasikeitimo, 2020-04-07 buvo sudarytas Sutarties pakeitimas Nr. 2 (SUTP(LGI)-114) dėl sąskaitos
pakeitimo, 2020-11-27 buvo sudarytas Sutarties pakeitimas Nr. 3 (SUTP(LGI)-327) dėl Šalies
pavadinimo keitimo, 2021-08-26 buvo sudarytas sutarties pakeitimas Nr. 4 (SUTP(LGI)-180) dėl
Darbų pakeitimo, kuriuo nustatyta nauja Sutarties kaina 360 101 103,40 Eur sumai, 2021-12-29 buvo
sudarytas Sutarties pakeitimas Nr. 5 (SUTP(LGI)-259) dėl Baigimo laiko pratęsimo ir 2022-10-21 buvo
sudarytas Sutarties pakeitimas Nr. 6 (SIP 195/2022) dėl Sutarties kainos perskaičiavimo;

c) Lietuvos Respublikos Vyriausybės kanceliarija 2022-07-01 raštu informavo, kad
Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisija (toliau –
Komisija) 2022-06-23 posėdyje priėmė sprendimą, kad Sutartis dėl jos vykdyme dalyvaujančio
subrangovo turimų ryšių su Baltarusijos Respublikos subjektais kelia riziką Lietuvos Respublikos
nacionalinio saugumo interesams. Komisija Sutarties vykdymui nustatė privalomas rekomendacijas,
kurių laikantis Sutartis nekeltų rizikos nacionaliniam saugumui: nutraukti bendradarbiavimą su
nurodytu subrangovu ir inicijuoti Sutarties pakeitimą, joje nustatant Užsakovui teisę Sutarties vykdymo
metu prašyti Rangovo pakeisti subrangovą;

d) Vadovaujantis Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų
apsaugos įstatymo (toliau – Įstatymas) 12 str. 15 d.1, Sutartis gali būti vykdoma tik laikantis nustatytų
rekomendacijų. Vadovaujantis Įstatymo 11 str. 1 d. 6 p.2, nustatytų rekomendacijų nevykdymas yra
pagrindas pripažinti sudarytą Sutartį neatitinkančia nacionalinio saugumo interesų;

e) Komisijos nustatytos privalomos rekomendacijos atlikti Sutarties pakeitimą vykdymas
nelaikytinas esminiu sutarties pakeitimu Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos,
energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau – KSPĮ) 97 str.
4 d.3 prasme: (1) šiuo pakeitimu nekeičiamas Sutarties bendrasis pobūdis, nustatoma Užsakovo teisė

1 „15. Jeigu per šiame straipsnyje nurodytus terminus Komisija [...] priima Išvadą, kurioje konstatuojama, kad investuotojas
atitinka nacionalinio saugumo interesus arba kelia riziką nacionalinio saugumo interesams, tokia Išvada [...] laikoma galutiniu
sprendimu dėl investuotojo atitikties nacionalinio saugumo interesams, o sandoris ar kiti veiksmai, dėl kurių sudarymo ar
vykdymo buvo kreiptasi prašant įvertinti investuotojo atitiktį nacionalinio saugumo interesams, gali būti sudaromi ir vykdomi
laikantis nustatytų rekomendacijų (jeigu tokios rekomendacijos yra nustatytos)“.

2 „1. Investuotojas kelia riziką nacionalinio saugumo interesams arba neatitinka nacionalinio saugumo interesų, jeigu [...] 6)
Komisija investuotojui pagal šio įstatymo 12 straipsnio 10 dalies 2 punktą pateikia rekomendacijas, kurių laikantis jo ketinami
sudaryti sandoriai ar ketinami vykdyti veiksmai nekeltų rizikos nacionaliniam saugumui ir nustatoma, kad šios

rekomendacijos nėra vykdomos“;
3 „4. Pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties pakeitimas jos galiojimo laikotarpiu laikomas esminiu pagal šio straipsnio
1 dalies 5 punktą, kai juo pakeičiamas pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties bendrasis pobūdis. Bet kuriuo atveju
esminiais pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties pakeitimais laikomi tokie pakeitimai, kai tenkinama bent viena iš šių
sąlygų [...]:
1) pakeitimu nustatoma tokia nauja sąlyga, kurią įtraukus į pradinį pirkimą būtų galima priimti kitų kandidatų paraiškų, dalyvių
pasiūlymų ar pirkimas sudomintų daugiau tiekėjų;
2) dėl pakeitimo ekonominė pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties pusiausvyra pasikeičia tiekėjo, su kuriuo sudaryta
ši sutartis, naudai taip, kaip nebuvo aptarta pradinėje sutartyje;
3) pakeitimu labai padidėja pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties apimtis;
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prašyti pakeisti subrangovą esant tam tikrais pagrįstais atvejais, (2) šiuo pakeitimu nenustatoma nauja
sąlygą, kurią įtraukus į Darbų pirkimą būtų galima priimti kitų kandidatų paraiškų, dalyvių pasiūlymų
ar pirkimas sudomintų daugiau tiekėjų, (3) dėl šio pakeitimo nepasikeičia Šalių ekonominė
pusiausvyra, lyginant su nustatyta Sutartyje, (4) šiuo pakeitimu nepadidėja Sutarties apimtis, (5) šiuo
pakeitimu Rangovas nėra keičiamas,

siekdamos užtikrinti Sutarties atitiktį nacionalinio saugumo interesams, laikydamosi Komisijos
nustatytų privalomų rekomendacijų, vadovaudamosi Įstatymo 12 str. 15 d., KSPĮ 97 str. 1 d. 5 p.4 ir 97
str. 4 d., Šalys sudarė šį susitarimą (toliau – Susitarimas) ir susitarė dėl šių sąlygų:

1. Papildyti Sutarties sąlygų 4.4 punkto [Subrangovai] 5 pastraipą ir ją išdėstyti taip:

„Rangovas, siūlydamas pakeisti Sutartyje įvardintą Subrangovą, pasitelkti papildomą
Subrangovą arba pats atlikti jiems priskirtus darbus savo jėgomis, turi pateikti Inžinieriui ir
Užsakovui atitinkamą prašymą. Prašyme Rangovas turi motyvuotai paaiškinti ir pagrįsti
Subrangovo pakeitimo, papildomo Subrangovo pasitelkimo arba jų darbų perdavimo Rangovui
būtinybę ir pateikti tokią būtinybę patvirtinančius dokumentus. Kartu su prašymu Rangovas
turi pateikti dokumentus, kurie įrodo, kad siūlomas Subrangovas arba pats Rangovas atitinka
kvalifikacinius reikalavimus, nustatytus Pirkimo dokumentuose (pašalinimo pagrindų nebuvimo
bei kvalifikacijos (teisės verstis veikla, finansinius ir (ar) profesinės patirties arba kitus)
dokumentus Rangovas turi su prašymu pateikti tik tais atvejais, kuomet Rangovas keičia tokį
Subrangovą, kurio kvalifikacija rėmėsi siekiant atitikti Pirkimo dokumentuose nustatytus
kvalifikacijos reikalavimus). Tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą (teistumo, mokesčių
sumokėjimo, kt.) patvirtinantys dokumentai ir kvalifikacijos dokumentai turi patvirtinti naujojo
Subrangovo kvalifikacijos atitiktį prašymo pasitelkti papildomą (naują) ar pakeisti esamą
Subrangovą pateikimo dienai. Laikoma, kad tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą
patvirtinantys dokumentai yra tinkami, jeigu jie yra išduoti ne vėliau nei prieš 30 (trisdešimt)
kalendorinių dienų iki Rangovo prašymo pasitelkti papildomą (naują) ar pakeisti esamą
Subrangovą pateikimo dienos.

Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovo pasitelkto Subrangovo pakeitimo kitu Subrangovu,
jeigu nustatoma, jog Subrangovo dalyvavimas vykdant Sutartį yra draudžiamas arba nėra
suderinamas su teisės aktuose nustatytais reikalavimais (pvz., su Lietuvos Respublikos
nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo reikalavimais, kt.). Gavęs
Užsakovo reikalavimą, Rangovas privalo per 30 kalendorinių dienų pateikti siūlymą pakeisti
esamą Subrangovą arba pačiam Rangovui perimti Subrangovo įsipareigojimus. Kartu su
siūlymu Rangovas turi pateikti dokumentus, kurie įrodo, kad siūlomas naujas Subrangovas
arba pats Rangovas atitinka pašalinimo pagrindų nebuvimo ir kvalifikacinius reikalavimus,
nustatytus Pirkimo dokumentuose ir (ar) ekonominio pasiūlymų vertinimo kriterijus.
Pasitelkiamas Subrangovas privalo turėti lygiavertę arba didesnę patirtį bei kompetencijas
lyginant su tais kvalifikaciniais reikalavimais ir (ar) ekonominio pasiūlymų vertinimo kriterijais,
kuriuos atitiko keičiamas Subrangovas. Pašalinimo pagrindų nebuvimo bei kvalifikacijos
(teisės verstis veikla, finansinius ir/ar profesinės patirties arba kitus) dokumentus Rangovas
turi pateikti tik tais atvejais, kuomet Rangovas keičia tokį Subrangovą, kurio kvalifikacija rėmėsi
siekiant atitikti Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Tiekėjo
pašalinimo pagrindų nebuvimą (teistumo, mokesčių sumokėjimo, kt.) patvirtinantys
dokumentai, kvalifikaciją ir atitinkamą patirtį dokumentai turi patvirtinti Rangovo siūlymo
pakeisti esamą Subrangovą pateikimo dienai. Laikoma, kad Subrangovo pašalinimo pagrindų
nebuvimą patvirtinantys dokumentai yra tinkami, jeigu jie yra išduoti ne anksčiau nei prieš 30
(trisdešimt) kalendorinių dienų iki Rangovo siūlymo pakeisti esamą Subrangovą pateikimo
dienos.“.

2. Susitarimas įsigalioja nuo Šalių pasirašymo momento. Jeigu Susitarimas Šalių pasirašomas
ne tą pačią dieną, laikoma, kad jis įsigalioja tą dieną, kai jį pasirašo antroji Šalis.

3. Susitarimas visiškai atitinka Šalių valią ir tikslus.

4) tiekėją, su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis, pakeičia naujas tiekėjas dėl kitų priežasčių, negu šio
straipsnio 1 dalies 4 punkte nurodytos priežastys“.

4 „1. Pirkimo sutartis [...] jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros pagal šį įstatymą,
kai yra bent vienas iš šių atvejų: 5) [...] pakeitimas, neatsižvelgiant į jo vertę, nėra esminis, kaip nustatyta šio straipsnio 4
dalyje“.
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4. Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.

5. Visi ginčai, kylantys Susitarimo pagrindu, sprendžiami Sutartyje nustatyta tvarka.

6. Susitarime vartojamų sąvokų reikšmės atitinka Sutartyje pateiktų sąvokų apibrėžtis.

7. Kitos Sutarties sąlygos, neaptartos Susitarime, lieka galioti nepakeistos.

8. Susitarimas galioja tol, kol galioja Sutartis.

PRIDEDAMA. Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos

2022-06-23 posėdžio protokolas Nr. PD-27.

ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI

UŽSAKOVAS
AB „LTG Infra“
Geležinkelio g. 2, 02100 Vilnius, Lietuva
Įmonės kodas 305202934
PVM mokėtojo kodas LT100012666211
Tel. +370 5 269 3353,
El. p. info@ltginfra.lt
Sąskaitos Nr. LT217300010159175126
„Swedbank“, AB, banko kodas 73000

Speciali I Etapui atidaryta sąskaita:
A. s. Nr. LT09 7300 0101 6070 3286
Speciali II ir III Etapams atidaryta sąskaita:

A. s. Nr.. LT14 7300 0101 6117 6362

 „Swedbank", AB, Banko kodas 73000
Konstitucijos pr. 20A, 03502
Vilnius, Lietuva
SWIFT: HABALT22

RANGOVAS
Elecnor, S.A.
C/Marqués de Mondéjar 33, 28028-
Madrid, España
Tel. +34 944 395 480
Faksas +34 944 272 197
PVM mokėtojo kodas LT100012956314
Įmonės kodas A-48027056
Įmonė registruota Madrido verslo
registras
Banko rekvizitai:
Sąskaitos Nr. ES25 2100 8628 3102 0013
6339
CAIXA-BANK, S.A.
Bendrovės filialas, Bilbao (oficina 8628),
Bilbao, Gran Vía, 45, 2º aukštai, Ispanija
Banko kodas 2100
SWIFT: CAIXESBBXXX

Instalaciones Inabensa, S.A.
Ctra. Esclusa s/n. Torrecuellar, 41011
Sevilla, Espana
Tel. +34 954936111
PVM mokėtojo kodas LT100012912413
Įmonės kodas: A-41694266
Įmonė registruota:  Sevilijos verslo
registras
Banko rekvizitai:
Sąskaitos Nr. ES92 0061 0393 4300 0169
0114
BANCA MARCH, S.A.
Avda. Alexandre Rossello 8. Palma de
Mallorca
Banko kodas 00610
SWIFT BMARES2M
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